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1. Move furniture.

2. Vacuum thoroughly.

3. Test carpet for colour fastness (out of sight).

4. Spot clean as necessary.

5. Open window for ventilation.

6. Always use a low foaming  carpet cleaner.

7. Always work backwards towards the Exit Door.

8. Clean full carpet area - Hi pump setting for heavy soiling and Lo 
pump setting for lightly soiled areas.

9. Do not overwet remember 
‘ What goes in, must come out again!’

10. Leave windows open to help carpet dry naturally.

Product Features
* TriJet carpet extraction head.

* Lo pressure for lightly soiled areas.
* Hi pressure for heavy soiled areas.

* Quality upholstery tool supplied.
* Dump hose emptying option.

* 4 wheel mobility.
* 15 litres capacity.

* Full Aluminium tool head.

The Hi - Lo system puts you in complete control, when you need more, you get more and when you need 
less, you are but a switch away.

Kit B26

Kit BS27

Good carpet cleaning is very much a team effort between operative  and machine 
and a few well established rules to be followed to get the best results.

Cleaning tips

Contents / Kits -  B26 - BS27
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Quick Set Up Guide

Fit the handle to the machine using the fixings supplied.
(Fig 1)

Remove the dome, unclip and remove the waste water 
tank (Fig 2)

Fill the NuChem / water tank, up to the full level mark, 
avoid pouring fluids into the central tube as this leads 
directly to the vacuum motor (Fig 3).

Replace the waste water tank, lock in place using the 
red locking clamp and replace the dome. (Fig 4)

Assemble the wands and floor-tool and hose and 
secure to the machine (Fig 5)

Connect the solution tube (Fig 6)

The switches on the front of the machine, control the 
vacuum and pump operations. (Fig 7)
See page 15 for cleaning controls.

Operate the trigger (Fig 8) to apply water and vacuum 
the carpet (Fig 9).

21

3 4

5 6

7

PLEASE READ BEFORE COMMENCING ANY OPERATION
	 After the removal of all the packaging, carefully open and check the contents.

8

Fig 1 Fig 2

Fig 3 Fig 4

Fig 5 Fig 6

Fig 7
Fig 9

Fig 8
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Machine Overview

  1. Plugged Cable cover
  2. 6.3 amp time lag fuse x 2. 
  3. Plugged cable
  4. Cable grommet
  5. Vacuum filter cover
  6. Vacuum filter
  7. Castor wheels x 4
  8. Quick release 
 9. Hi Lo Pump Switch
10. Vacuum Switch
11. Pump Switch
12.Dome
13. Waste tank locking toggle
14. Waste tank vacuum filter
15. Waste tank emptying hose
16. Handle
17. Cable strain relief
18. Solution tube quick release 

1
3

4

5
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For full easy to follow
Instructions on

the NHL 15 set up and use,
See quick set up guide

page 4
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Model Motor Airflow Suction Cleaning 
Range

Capacity 
Wet Noise

NHL 15 1200W 38 L/sec 2400mm 26.8m 15 Litres 75.6 dB(A) 
uncertainty +/- 0.2 dB(A) 

Pump Solution
Tank

Size
H x W x D

Gross
Weight
(Full) Specifications

 

NHL 15
2 Bar 
30psi

4 Bar 60 
psi

15 Litres 890 x 420 
x 530 35 Kgs

Company 
name and address

Machine Description

Max Pressure

IPX Rating

WEEE Logo

Weight (Ready to use)

CE Mark

Voltage / Frequency

Power Rating

Yr / Wk / Serial Number

About the machine
WEEE Legislation

(Waste, Electrical and Electronic Equipment) 

Vacuum cleaner, accessories and packaging should be sorted 
for environmental-friendly recycling.

Only for EU countries:
Do not dispose of Vacuum cleaner into household waste!
According to the European Directive 2002/96/EC on waste 
electrical and electronic equipment and its incorporation into 
national law.
Vacuum cleaners that are no longer suitable for use 
must be separately collected and sent for recovery 
in an environmental-friendly manner.

Ear Protection Safety Footwear Head Protection Safety Gloves Dust / Allergens Protection Eye Protection Protective Clothing
Caution Floorsign

Hi Viz Jacket

Safety Critical Components

• Mains Lead 
HO5VV-F - 3 x 1.00mm - 10m

• 6.3 amp time lag Fuse

Rating Label - WEEE - PPE - 
Safety Critical Components

PPE 
(personal protective equipment) 

that may be required for certain operations.

NOTE:
A risk assessment should be conducted to determine which PPE should be worn.

Max cleaning agent temp
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Information for Spray Extraction Vacuum Cleaners

WARNING
Read the instruction manual before using the machine.
Operators shall be adequately instructed on the use of these machines.
As with all electrical equipment, care and attention must be exercised at all times during use, in addition to ensuring 
that routine and preventative maintenance is carried out periodically to ensure safe operation.

Failure to carry out maintenance as necessary, including the replacement of parts to the correct standard could render 
this equipment unsafe and the manufacturer can accept no responsibility in this respect.
The machine shall be disconnected from the mains by removing the plug from the supply socket during cleaning or 
maintenance and when replacing parts or converting the machine to another function.

The machine is not to be used by children or persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience or knowledge, unless they have been given supervision or instruction.
Children being supervised are NOT to play with the machine.
This appliance is intended to be assembled, cleaned and maintained by an adult.
This machine is not a toy.

CAUTION!
If foam/liquid comes out of machine exhaust, switch off immediately.  
Allow the accumulated liquid to drain out through the machine exhaust, check the waste water level, empty the 
waste water container if full.
Immediately upon start up there will be a certain amount of liquid issuing from the machine exhaust which will be the 
residue of liquid still within the power head. This will be quickly discharged after which the machine should function 
normally. 
Liquid ejected from the machine could be hazardous as a result of its temperature, pressure or chemical 
content.  
This machine is not suitable for the collection of biological hazards, hazardous or explosive dust. You should contact 
your local distributor if you require a machine capable of performing these tasks. 
Ensure that the filtration system fitted to the machine is suitable for the material being collected.
This machine is for indoor use only.
This machine shall be stored indoors only
NOTE: This machine is also suitable for commercial use, for example in hotels, schools, hospitals, factories, shops, 
rental businesses and offices for other than normal housekeeping purposes.
This machine can be used for cleaning carpet and upholstery. 

DO 						    
•	 Dry Vacuum the carpet before using wet extraction cleaner.
•	 Turn off pump and operate the trigger, to release pressure in the dosing system, before removing 	spray tube.
•	 Keep your machine clean.		
•	 Keep filters clean.
•	 Keep hoses and tubes clear.
•	 Replace any worn or damaged parts immediately.
•	 Regularly examine the power cord, if damage is found, power cord must be replaced by a qualified person 
	 Using the correct Numatic original part.
•	 Ensure that all components are assembled correctly before use.

DON’T
•	 Use steam cleaners or pressure washers to clean the machine or use the machine in the rain.
•	 Immerse in water for cleaning.
•	 Allow any inexperienced repairs. Call the experts.
•	 Use to suck up hot ashes, or lighted cigarette ends.
•	 Run the machine over the power cable during operation as a hazard may occur.
•	 Pull on the cable to unplug the machine from the power supply.
•	 Walk over-wet carpets, upholstery or fabrics.
•	 Walk on clean carpets until fully dry.
•	 Spray onto people or animals.
•	 Attempt machine maintenance or cleaning unless the power supply plug has been removed from the supply        	
	 outlet.
•	 Do not use as a dry vacuum

Information for wet machines
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Spray extraction machines only

•	 Use only approved cleaning preparations.
•	 Use defoamer if necessary.  
Use of detergents
When using any detergent with this machine, please ensure you have read the safety data on the container and you 
are familiar with the procedures to clear up spills, inhalation, skin and eye contact.

This product complies with the requirements IEC 60335 -2.68.

When moving from one place to another, consider the weight of the machine.

Spray extraction maintenance/fault finding

If the vacuum cleaner stops working switch off and remove the plug from the wall, before investigating where the fault 
lies.

If the vacuum cleaner has a blockage and will not pick up liquid, switch off and remove the plug from the wall. 

Remove the dome and empty the liquid out of the waster water container.
If the waster water container is empty, check that the floor tool wands and hose are not blocked.

If no spray from nozzle the solution tank is empty, refill the solution tank.
Flush the system with clean water after use.

If the machine stops spraying then check the clean water tank level, empty the waste water tank and refill the clean 
water tank as necessary.

If the spray nozzles are blocked, they have been designed to be easily cleaned. Undo the spray nozzle cap and clean 
the nozzles.

A pin maybe used to clear the blockage.

After use always inspect the machine for damage.

Caution.
This machine has been designed to clean carpets and floors. 

It must not be used when stood in water.

Fault Finding - Wet - Spray Extraction

Every time before use:-

Mains Cable.
Waste tank vacuum filter.
Hose, wands & tri jet assembly

Weekly

NuChem - water tank barrel filter (wash)
Vacuum filter (Check)
Visual inspection of Drum seal and bucket seal

Inspection schedule
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Fitting the handle

Machine Set-Up

Slide the handle over the two tubes already fitted to the 
side of the machine. (Fig 10).

The handle can be used to enable the machine to be 
easily moved around the area to be cleaned (Fig 13).

The handle makes an ideal way to store the cable 
(Fig 12).

Secure the handle using the nut and bolt supplied 
(Fig 11).

Fig 10 Fig 11

Fig 12

Fig 13
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Removing the dome and waste-water tank.
To remove the dome, unclip the locking toggles and lift 
the dome off the machine (Fig 14).

The waste water tank is held into place with a red locking 
clamp. Undo the clamp (Fig 15) and lift the waste water 
tank from the machine (Fig 16).

Fig 14

Fig 15 Fig 16

Filling the Nuchem / water tank.
The NHL 15 is equipped with a large 15 litre NuChem / water tank allowing large areas to be cleaned in a 
single fill.
To fill the clean water tank remove the waste water tank and fill using  hose, bucket or a suitable container (Fig 17).
Fill to the MAX level mark (Fig 18) located on the inside of the drum.
Ensure the clean water goes into the container and not the central tube.

Note.
Great care must be taken to ensure that contaminants (leaves, hair, dirt, etc) are not allowed to enter the 
NuChem / water tank during the filling process.
If using a bucket or similar container, ensure it is always clean and free from debris.

Caution:-
Avoid tipping water into the central tube this is leads directly to the vacuum motor (Fig 19).

Fig 17 Fig 19

Fig 18
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Chemical usage.

Control of substances hazardous to health (COSHH)

For best results use a non-foaming type of chemical, dilute to the manufacturers specification.
For further guidance on hazardous substances refer to HSE website.
Visit http://www.hse.gov.uk/ for UK information.

When handling and mixing chemicals.
Always ensure that chemical manufacturer’s safety guidelines are followed.
Only use non foaming chemicals when using this machine.! !

NuChem 4 available for this product.

INSTRUCTIONS FOR USE
TEST FOR COLOUR FASTNESS
Find a small area on the material which is not normally on view and test the carpet / fabric 
for colour fastness by rubbing the cloth dampened with correctly diluted NuChem 4.

FOR NORMAL SOILING:
Pour one 40ml measure into 5 litres of cold water.

FOR HEAVY SOILING:
Pour two 40 ml measures into 5 litres of cold water.

NuChem 4 is non-foaming, bactericidal, contains optical brighteners and leaves no tacky
 residues in the fabric and is enhanced with both a delicate and discreet verbena scent.

HEALTH AND SAFETY
Caution:
Keep out of the reach of children and pets.
Wear suitable gloves.
Avoid contact with skin and eyes.
In case of eye contact flush with clean water seek medical attention.
In case of contact with the skin rinse with plenty of clean water.
Product data is available from Numatic.

NUCHEM

219847
Nuchem 500 mls

NuChem information

INGREDIENTS

Composition:
Greater than 30% = Among other ingredients water

Less than 5% = Sodium Xylene Sulphonate 
Classified as irritant
CAS: 1300 - 72 - 7
[Xi] R36 / 37 / 38

Risk Phrases: R36/38: irritating to eyes and skin
Safety Phrases: S2: Keep out of the reach of children
S24: Avoid contact with skin and eyes
S37: Wear suitable gloves for hand use
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Replacing the waste-water tank and dome.
To replace the waste-water tank  fit into the drum and lock 
in place with the red locking clip (Fig 20).

If the waste tank is not locked, the machine will lose 
performance.

Locate the handle into the front of the drum (Fig 21).

Refit the dome and lock in place with the toggles. 
(Fig 22)

Fig 22

Fig 21

Fig 20

Fitting the vacuum hose.

Fit the Vacuum hose to the front of the machine (Fig 23).

Lock into place by twisting the hose securing onto the lugs 
moulded into the neck of the machine.

Fig 23

Connecting the solution tube.

Fig 24

Fit the solution tube to the front of the machine (Fig 24).

The tube simply push fits into the quick release fitted to the 
front of the machine.



13

Assembling the wands and floor-tool

Assemble the wands, as shown.

Adjust the height using the small spacer wand to suit. 
(Fig 25).

Simply slide the wands together (Fig 26). 

Ensure that the wands and floor tool are firmly located 
before use.

The NHL 15 comes with a complete set of high quality stainless steel wands. 

To make the machine comfortable to use we have included a small spacer wand allowing the height of the wand set to 
be adjustable for different height operatives.

The solution tube has been designed so the trigger can be fitted either way on to the stainless curved wand. (fig 27)

Connect the solution tube from the hose on to the operating trigger (Fig 28).

Connect the solution tube end into the quick release connector fitted onto the floor-tool (Fig 29)
Clip the solution tube to the wand by using the clips supplied in the kit.

Connecting the solution tube

Adjust the working height by using the short wand spacer to allow comfortable use.

Fig 25

Fig 26

Fig 27 Fig 28 Fig 29

900mm 1000mm
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Controls and Switches

Operating the machine

On heavy soiled carpets you can double the pressure of 
the pump to 60 PSI by using the Hi / Lo switch (A)

To active the vacuum press ‘vacuum switch’ (B)

To activate the pump press ‘pump switch’ (C)

All the switches on the NHL machine have been designed to enable easy use and they are placed on the front of the 
machine. These switches are to be operated by hand and NOT to be operated by foot.

A B C

Note.
If machine not functioning correctly, see the Trouble-shooting guide Page 19

Correct way to use the machine
The NHL 15 floor-tool is provided with rear wheels 
allowing the floor-tool to glide over the surface to be 
cleaned (Fig 30).

Thus making the cleaning process less tiring and easier to 
use.

Apply a slight downward pressure on the wand lifting the 
floor-tool blade from the cleaning surface.

Move the floor-tool forward on the rear wheels (Fig 31).

Lift the wand allowing the floor-tool blade to come in 
contact with the cleaning surface (Fig 32). 

Operate the trigger (Fig 33), allowing the cleaning solution 
to penetrate the carpet and slowly draw the floor-tool 
rearward Vacuuming the cleaning solution up at the same 
time (Fig 35).

Work backwards towards the exit door. (fig 34)

For cleaning tips see page 2

Note.
Do not over wet remember ‘What goes in, must come out again!.

Fig 30

Fig 32

Fig 31

Fig 33

Fig 34
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Using the hand tool
The NHL 15 comes with a quality upholstery tool

Fit the upholstery tool to the end of the hose.

Connect the solution tube (Fig 36)

Switch the machine on and operate the trigger to apply the 
cleaning solution (Fig 37).

The upholstery tool should only be used with the low 
pressure setting.

Fig 35

Fig 36

Fig 37
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Emptying the waste water

Cleaning the machine

You can empty the waste water tank by using the 
dump hose attached to the rear of the machine 
(Fig 38).

The waste water tank can also be removed and 
carried using the handle to a suitable waste disposal 
area and emptied (Fig 39).

Follow the national guide lines when disposing of 
chemicals. (COSHH) see page 11

Caution.
The solution tube will be under pressure, switch off the pump and operate the trigger to 

release the pressure in the system BEFORE removing the solution tube from the 
machine.

Removing the wands and floor-tool

Unclip the solution tube from the machine see NOTE above.

Remove the wands, floor-tool (Fig 40)
and hose assembly from the machine (Fig 41).

Cleaning the tanks, filters and hoses.

To keep your NUMATIC machine in pristine condition

Clean all filters and tanks regularly.

Remove the waste tank vacuum filter 
(Fig 42) and clean.

Fig 38 Fig 39

Fig 40
Fig 41

Fig 42
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Located in the bottom of the NuChem / water 
tank is a barrel filter (Fig 43).

Clean if necessary.

Ensure the machine is cleaned and all hoses and tubes are 
flushed with cold clean water (fig 44).

After use, ensure the solution tube has been flushed 
with clean water for at least 60 seconds. 

Blocked nozzles
If the spray nozzles are blocked, they have been designed to be easily cleaned. Undo the spray nozzle cap (Fig 45) 
remove (Fig 46) check the ‘O’ ring for damage replace if necessary (Fig 47) and clean the nozzles (Fig 48).

Note.
Inspect the O ring seal and replace if necessary (Fig 47).

Fig 43

Fig 44

Fig 45 Fig 46

Fig 47 Fig 48
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Replacing the vacuum filter

Maintenance

To gain access to this filter remove the filter cover (Fig 50).

Periodically, clean or renew the filter 

using (207119) Vacuum filter

It is recommended you only use genuine NUMATIC parts.

Certain components are located in the bottom of the 
machine (Fig 49).

Vacuum filter housing.

Mains 6.3 amp time lag fuse holder x 2.

Plugged cable.

A

B

B
C

A

C

B

Always ensure the machine has been unplugged 
from the electric supply BEFORE attempting any 
repairs. 

Replacing the vacuum and pump fuses

Under the rectangular plate is 6.3 amp time lag fuse holder
Remove the plate (Fig 51).

Fuse          (See fig 52) is the mains fuse x 2.

Replace using (220179) 6.3 amp time lag fuses (Fig 54).

It is recommended you only use genuine NUMATIC parts.

B

Fig 50

Fig 51

Fig 52 Fig 53 Fig 54

Fig 49
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Changing the cable
Check the cable before use if the cable is found to damaged or 
scuffed (fig 55) replace with a genuine Numatic part.

The Cable has been designed to be changed easily.

Unscrew the cable / fuse cover plate (fig 56)

Ensure you dispose of the cable in a proper 
manner.

Lift the cable off the pins (fig 57) and remove from the plastic 
clips (fig 58).

Remove the rubber grommet,  free the cable from the machine
(fig 59)

Unscrew the cable strain relief and replace the cable.

Fit the new cable to the strain relief (fig 60) and refiit to the 
machine (fig 61).

Refit Grommet and clip cable in place to the bottom of the 
machine (fig 62).

Refit cover and secure with the 3 retaining screws (fig 63).

Fig 55 Fig 56

Fig 57

Fig 58

Fig 59

Fig 61

Fig 60

Fig 62 Fig 63
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PROBLEM CAUSE SOLUTION
Machine will not operate Missing or blown plug fuse.

Mains power cable damaged.
Replace fuse.
Replace damaged cable.

Vacuum will not operate Vacuum not turned on.
Vacuum fuse missing or blown.

Turn on vacuum.
Replace missing or blown fuse.

Pump will not operate Pump not turned on.
Pump fuse missing or blown.

Turn on vacuum.
Replace missing or blown fuse.

Poor water pick up Waste tank full.
Clogged / blocked vacuum hose.
Blocked floor-tool.
Waste tank not locked in place.

Empty waste tank.
Remove and clean.
Remove and clean.
Lock in place (see page 12)

Little or no water flow. Clean-water tank empty
Clean-water tank filter blocked
Nozzles blocked

Fill clean-water tank.
Remove and clean.
Remove and clean.

Part number Description Part number Description
237193 Dome 607248 BS27 Kit
525010 Top bucket c/w dump hose 602399 4.0m Hose
525009 Drum c/w water fittings 602922 Wand (bend)
313100 Castor (x4 Pack) 602920 Wand (Straight)
207119 Vac filter 602937 Wand (Extension)
220179 6.3 amp time lag fuse 602200 Tri jet floor tool 
208464 Filter cap 602300 Solution tube c/w trigger
236010 UK plugged cable (10m) 602225 Upholstery tool
236124 Euro plugged cable (10m)
236018 Swiss plugged cable (10m) 607246 B26 Kit
236022 South African cable (10m) 602399 4.0m Hose
208425 Brass spray nozzle 602225 Upholstery tool
291023 ‘O’ Ring

Recommended Spare Parts NHL 15

Trouble-Shooting
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Wiring Diagram
WD - 9729 15.04.2011 (A01)
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Warranty Document
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EU DECLARATION 
OF 

CONFORMITY
We hereby declare under our sole responsibility that the 
following equipment fulfils all the relevant provisions of the 
following EU Directives:

Machine Description:  Vacuum Cleaner   
Type: NHL 15  series

Relevant standards upon which conformity is declared 
include:
IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

A technical construction file for this equipment is retained at 
the manufacturer’s address under the authorisation of the 
following signatory:

Signed: Date: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk GB

16

Position: Technical ManagerName:Allyn Boyes  

Manufactured by:   Numatic International Limited

Machinery Directive 2006/42/EC
EMC Directive 2014/30/EU
RoHS Directive 2011/65/EU

EU 
Konformitätserklärung

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die folgenden 
Geräte alle einschlägigen Bestimmungen der folgenden 
EU-Richtlinien erfüllen:

Maschinenbezeichnung:                                 Staubsauger
Typ: NHL 15 series

Relevante Normen auf die Konformität erklärt wird beinhalten

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Eine technische Dokumentation für diese Geräte wird an 
der Adresse des Herstellers unter der Verantwortung des 
Unterzeichners aufbewahrt:

Unterschrift: Datum:  20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk DE

16

Stellung: Technischer LeiterName: Allyn Boyes  

Hersteller:          Numatic International Limited

Maschinenrichtlinie 2006/42/EC
EMC Richtlinie 2014/30/EU
RoHS Richtlinie 2011/65/EU

7 Vacuum Cleaner / Staubsauger
8 Scrubber Dryer / Scheuersaugmaschine
9 Floor Machines/ Einscheibenmaschine
13National Deviations / Nationale Abweichungen
14(including Annex AA) (einschließlich Anhang AA)

DECLARATION 
DE 

CONFORMITE EUROPEENNE
Nous soussignés déclarons sous notre seule et unique 
responsabilité que les équipements suivants remplissent 
toutes les dispositions concernant les directives 
européennes suivantes.

Description Machine:           Aspirateur
Type: NHL 15

La présente conformité inclus les normes d’applications 
suivantes:
IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Un dossier technique concernant la fabrication de cet 
équipement est conservé au siege social du fabricant sous 
l’autorisation du signataire suivant.

Signé par: Date: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk FR

16

Position: Responsable TechniqueNom:  Allyn Boyes  

Fabriqué par:     Numatic International Limited

Machinery Directive 2006/42/EC
EMC Directive 2014/30/EU
RoHS Directive 2011/65/EU

EU 
CONFORMITEITSVERKLARING

Wij verklaren hierbij dat de volgende producten zijn 
ontwikkeld en geproduceerd in overeenstemming met de 
volgende normen en voorschriften:

Omschrijving machine:                                        Stofzuiger
Model: NHL 15  series

Relevante normen waarop de conformiteit is verklaard, zijn 
inclusief:
IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Technische specifi caties m.b.t. de constructie van deze 
machines worden bewaard bij de fabrikant onder de 
verantwoordelijkheid van hieronder vermelde persoon:

Ondertekend: Datum: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk NL

16

Functie: Manager Technical Naam: Allyn Boyes  

Gefabriceerd door:   Numatic International Limited

Machine richtlijn 2006/42/EC
EMC Richtlijn 2014/30/EU
RoHS Richtlijn 2011/65/EU

DECLARACION DE CONFORMIDAD 
DE LA  UNIÓN EUROPEA

Declaramos bajo nuestra única responsabilidad que 
los siguientes equipos cumplen todas las disposiciones 
pertinentes de las siguientes Directivas de la UE:

Descripción de la Máquina:               Aspirador
Tipo: NHL 15 series

Normas pertinentes sobre las que se declaran la conformidad, 
incluyen: 

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Existe un plano de fabricación en la sede del fabricante, 
disponible previa autorización del abajo firmante: 

Firmado: Fecha: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk ES
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Cargo: Director TécnicoNombre:  Allyn Boyes  

Fabricado por:   Numatic International Limited

Maquinaria, Directiva 2006/42/EC
EMC,  Directiva 2014/30/EU
RoHS, Directiva 2011/65/EU

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
DA UNIÃO 

EUROPEIA (UE)
Declaramos sob nossa única responsabilidade que o 
seguinte equipamento cumpre todas as disposições 
constantes das seguintes directivas técnicas da UE: 

Descrição do Equipamento:                                  Aspirador
Tipo: Séries NHL 15

Normas sobre as quais a conformidade é declarada incluem:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

No endereço do fabricante existe um arquivo de construção 
técnica para este equipamento, sob autorização do seguinte 
signatário:

Assinado por: Data: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk PT
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Cargo: Responsável TécnicoNome:  Allyn Boyes  

Manufacturado por:   Numatic International Limited

Directivas Técnicas de Equipamentos 2006/42/EC
Directiva Técnica EMC 2014/30/EU
Directiva Técnica RoHS 2011/65/EU

EU-SAMSVARSERKLÆRING

Vi erklærer herved under vårt fulle og hele ansvar at 
følgende utstyr overholder alle relevante forskrifter under 
følgende EU-direktiver:

Beskrivelse av maskinen:                                        Støvsuger
Type: NHL 15 serien

Relevante standarder som avgjør overholdelse omfatter:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

 
En teknisk konstruksjonsfil for dette utstyret finnes ved 
produsentens adresse med autorisasjon fra følgende 
underskriver:

Underskrift: Dato: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk NO
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Plassering: TeknologilederNavn:  Allyn Boyes  

Tilvirket av:       Numatic International Limited

Maskindirektivet 2006/42/EF
EMC-direktiv 2014/30/EU
RoHS-direktiv 2011/65/EU

EG-Försäkran

Vi intygar härmed under eget ansvar att följande utrustning 
uppfyller alla relevanta bestämmelser i följande EU-direktiv:

Maskinbeskrivning:               Dammsugare 
Modell: NHL 15 serierna

Relevanta standarder som EG-Försäkran baseras på 
inkluderar:
IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Tekniskt konstruktionsunderlag för den här utrustningen 
behålls på tillverkarens adress och intygas av undertecknad 
med signatur:

Undertecknad: Datum: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk SE
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Befattning: Teknisk Chef Namn:  Allyn Boyes  

Tillverkad av:     Numatic International Limited

Maskindirektivet 2006/42/EC
EMC- Direktivet 2014/30/EU
RoHS- Direktivet 2011/65/EU

ΔΗΛΩΣΗ 
ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ

Με την παρούσα δηλώνουμε με αποκλειστικά δική μας ευθύνη ότι ο 
παρακάτω εξοπλισμός πληροί όλες τις σχετικές διατάξεις των ακόλουθων 
Οδηγιών της ΕΕ:

Περιγραφή μηχανήματος: Ηλεκτρική σκούπα
Τύπος: Σειρές NHL 15              

Η δήλωση συμμόρφωσης βασίζεται στα εξής πρότυπα:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Ο τεχνικός φάκελος κατασκευής του εξοπλισμού τηρείται 
στη διεύθυνση του κατασκευαστή υπό την ευθύνη του 
ακόλουθου υπογράφοντα:

Υπογραφή: Ημ/νία: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk GR
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Θέση: Τεχνικός υπεύθυνοςΟνοματεπώνυμο:  Allyn Boyes  

Κατασκευαστής:   Numatic International Limited

Οδηγία 2006/42/ΕΚ σχετικά με τα μηχανήματα
Οδηγία 2014/30/ΕU για την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών 
μελών σχετικά με την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα (Οδηγία EMC)
Οδηγία 2011/65/ΕΕ για τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων 
επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό (Οδηγία 
RoHS)

EU 
OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 

Vi bekræfter hermed vores ansvar om at dette materiel 
opfylder alle relevante retningslinjer i henhold til EU 
direktiver:

Maskin beskrivelse:              Støvsuger
Type: NHL 15 serier

Relevante standarder hvor overensstemmelseserklæring er 
deklareret inkluderer:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

På producentens adresse vil producenten opbevare 
de tekniske specifikationer med en tegningsberettiget 
underskrift fra:

Underskrevet: Dato: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk DK
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Stillingsbetegnelse: Teknisk chefNavn:  Allyn Boyes  

Produceret af:   Numatic International Limited

Maskin direktiv  2006/42/EC
EMC direktiv  2014/30/EU
RoHS direktiv  2011/65/EU

DICHIARAZIONE 
DI 

CONFORMITA’ UE
Si dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che le 
seguenti apparecchiature soddisfano tutte le disposizioni 
relative alle seguenti direttive comunitarie:

Descrizione della macchina              Aspirapolvere
Modello: serie NHL 15

Norme su cui si dichiara la conformità sono

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Un dossier tecnico di costruzione di questo apparecchio 
viene conservato presso l’indirizzo del fabbricante in base 
all’autorizzazione del seguente firmatario  

Firmato Data: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk IT
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Qualifica: Direttore tecnicoNome:Allyn Boyes  

Prodotto da:      Numatic International Limited

Direttiva Macchine 2006/42/CE
Direttiva EMC 2014/30/EU
Direttiva RoHS 2011/65/UE

EU 
YHDENMUKAISUUSTODISTUS

Vakuutamme omalla vastuullamme, että seuraavat laitteet 
täyttävät kaikki asiaankuuluvat seuraavat EU-direktiivien 
määräykset :

Koneen kuvaus:                 Pölynimuri
Tyyppi: NHL 15 series

Asiaa koskevat standardit, joihin vaatimuksenmukaisuutta 
vakuutetaan  sisältävät

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Tämän laitteen tekninen rakennekuvaus säilytetään 
valmistajan osoitteessa allekirjoittaneen valtuuttamana:

Allekirjoitus: Päivä: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk FI
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Asema: Tekninen JohtajaAllekirjoitus:Allyn Boyes  

Valmistaja:        Numatic International Limited

Konedirektiivi  2006/42/EC
EMC Direktiivi 2014/30/EU
RoHS Direktiivi 2011/65/EU

EUROPEJSKA DEKLARACJA 
ZGODNOŚCI

Niniejszym oświadczamy z pełną odpowiedzialnoscią, 
że wyżej wymieniony produkt spełnia wszystkie wymogi 
określone w poniższych dyrektywach Unii Europejskiej:

Opis maszyny:                               Odkurzacz
Model: seria NHL 15 

Deklarowana zgodność obejmuje poniższe normy:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Dokumentacja techniczna dotycząca wymienionego 
produktu jest przechowywana przez producenta za 
upoważnieniem:

Podpis: Data: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk PL
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Stanowisko: 
Kierownik TechnicznyImię i Nazwisko Allyn Boyes  

Wyprodukowano przez:   Numatic International Limited

Dyrektywa Maszynowa 2006/42/EC
Dyrektywa EMC 2014/30/EU
Dyrektywa RoHS 2011/65/EU

DECLARAŢIE 
DE 

CONFORMITATE UE
Declarăm prin prezenta pe proprie răspundere că 
următoarele echipamente îndeplinesc toate dispoziţiile 
relevante ale directivelor UE de mai jos:

Descrierea echipamentului:                                    Aspirator
Tip: seriile NHL 15

Standardele relevante pe baza cărora este declarată 
conformitatea includ:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Un dosar de construcţie tehnică pentru acest echipament 
este păstrat la adresa producătorului sub autorizarea 
următorului semnatar:

Semnătura: Data: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk RO
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Funcţie: Director tehnicNume:  Allyn Boyes  

Fabricate de:    Numatic International Limited

Directiva 2006/42/CE privind echipamentele tehnice
Directiva 2014/30/EU privind compatibilitatea electromagnetică
Directiva 2011/65/UE privind restricţiile de utilizare a anumitor substanţe 
periculoase în echipamentele electrice şi electronice

EL 
VASTAVUSDEKLARATSIOON

Käesolevaga kinnitame ja kanname vastutust selle eest, et 
alljärgnevad tooted vastavad kõigile EL direktiivide sätetele.

Masina kirjeldus:                                               Tolmuimeja
Tüüp: NHL 15 seeria 

Deklareeritavate standardite vastavus käsitleb:
IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Selle masina tehniline dokumentatsioon on tootja nimel ja 
loa alusel kinnitatud järgneva allkirjaga:

Allkiri: Kuupäev: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk EE
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Ametikoht: Tehniline juhtNimi:  Allyn Boyes  

Tootja:               Numatic International Limited

Masinate Direktiiv 2006/42/EC
EMC Direktiiv 2014/30/EU
RoHS Direktiiv 2011/65/EU

PROHLÁŠENÍ O 
SHODĚ EU

Prohlašujeme na svou výlučnou odpovědnost, že následující 
zařízení splňuje veškerá relevantní ustanovení těchto 
směrnic EU:

Popis zařízení:                     Vysavač
Typ: řada NHL 15

Normy, podle nichž je shoda deklarována:
IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Technická konstrukční dokumentace pro toto zařízení 
je uložena na adrese výrobce, a to na základě povolení 
následujících osob:

Podpis: Datum: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk CZ

13

Funkce:  Technický ředitelJméno:  Allyn Boyes  

Výrobce:            Numatic International Limited

Směrnice 2006/42/ES pro strojní zařízení
Směrnice 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilitě
Směrnice RoHS 2011/65/EU 

EU 
MEGFELELŐSÉGI 

NYILATKOZAT
Ezennel kizárólagos felelősségi körünkben kijelentjük, hogy a következő 
készülék megfelel a következő EU irányelvek összes hatályos 
rendelkezésének:

A gép megnevezése:                                          Porszívó
Típus: NHL 15 sorozat 

Vonatkozó szabványok, melyek alapján a megfelelőséget 
kinyilvánították:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

A készülékhez műszaki dokumentáció áll rendelkezésre a 
gyártó címén, a következő aláíró engedélyezése alapján:

Aláírás: Dátum: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk HU

16

Beosztás:    Műszaki IgazgatóNév:  Allyn Boyes  

Gyártó:    Numatic International Limited

A gépekről szóló 2006/42/EK irányelv
 Az elektromágneses összeférhetőségre vonatkozó 2014/30/EU irányelv
Az Európai Parlament és a Tanács 2011/65/EU irányelve (RoHS) 

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА 
СЪОТВЕТСТВИЕ С 

ИЗИСКВАНИЯТА НА ЕС
С настоящата декларираме под наша собствена 
отговорност, че следното оборудване удовлетворява 
всички приложими изисквания на следните директиви 
на ЕС:

Описание на машината: Прахосмукачка
Тип: Серии NHL 15
           

Приложимите стандарти, на база на които се декларира 
съответствието, включват:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Файл за техническата конструкция на това оборудване 
се съхранява на адреса на производителя под 
пълномощията на следното длъжностно лице:

Подпис: Дата: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk BG
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Длъжност:  Технически мениджърИме:  Allyn Boyes  

Произведена от:   Numatic International Limited

Директива за машини 2006/42/EО 
Директива за електромагнитна съвместимост 2014/30/EU
Директива за ограничаване на опасните вещества 2011/65/ЕС

ES 
ATITIKTIES DEKLARACIJA

Prisiimdami visą atsakomybę šiuo dokumentu pareiškiame, 
kad toliau nurodyta įranga atitinka šių ES direktyvų 
nuostatas:

Prietaiso aprašymas:                                   Dulkių siurblys
Tipas: NHL 15 serija

Susiję standartai, kuriais remiantis buvo deklaruota atitiktis:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Šios įrangos techninę gamybos bylą galima saugoti pas 
gamintoją, leidus šiam pasirašiusiajam asmeniui:

Pasirašė: Data: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk LT

16

Pareigos: Techninės priežiūros vadovasVardas, pavardė:Allyn Boyes  

Gamintojas:       Numatic International Limited

Mašinų direktyva 2006/42/EB
EMS direktyva 2014/30/EU
Pavojingų medžiagų naudojimo apribojimo direktyva 2011/65/ES

DEKLARACIJA 
EU O 

SKLADNOSTI
Izjavljamo pod izključno odgovornostjo, da je naslednja 
oprema skladna z vsemi ustreznimi določbami naslednjih 
direktiv EU:

Opis aparata:                                                             Sesalnik
Vrsta: seriji NHL 15  

Ustrezni standardi, na katerih temelji izjava o skladnosti, 
obsegajo:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat II)
EN 62233 2008

Tehnična konstrukcijska mapa za to opremo se hrani 
na naslovu proizvajalca, zanjo pa je zadolžen naslednji 
podpisnik:

Podpis: Datum: 20/04/2016
Numatic International Limited,  
Chard , Somerset. 
TA20 2GB 
www.numatic.co.uk SI
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Funkcija: Tehnični direktorIme:  Allyn Boyes  

Proizvajalec:     Numatic International Limited

Direktiva 2006/42/ES o strojih,
Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni združljivosti,
Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v 
električni in elektronski opremi.

EU Declaration of Conformity - EU Conformiteitsverklaring
EU Konformitätserkärung - Declaration de Confromite CE
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